Place of return 


Doniis. yeri, doniilecek yer 




s. 




Hundred 


Yiiz (sayi) 








Those turned upside down 

\y\\.\xii>) 


Alt-Cist olanlar (§ehirler) 








Turned upside down 


Alt-ust olan 






^ ^ . ^° •* 


Those who give 


Verenler 








Two hundred 


iki yuz 








Whose time is determined 


Zamani belirlenmis. 






' 4 ^ Ji 


Crier, announcer 


Muezzin, seslenen 




Oil 


**'* 


Closed over 


Kapatilmis. 






»* 


Those made to reconcile 


Isindinlan, ah§tinlan 




^\ 




Believer, giver of security 


Mii'min, iman eden, emniyet 

\/q ran 








As a believer 


Mii'min olarak 








Believing women 


Miimin kadinlar 








Believing woman 


Miimin kadin 






d^J^ — d^J^ 


Believing men 


Miimin erkekler 








Believing men 


Miimin erkekler 








What, not, that 


Ne, degil, o sey ki 








Why shouldn't you (pi); there 

io nr*t fr*r \ir\ \ i (y\\\ 
lo IIUl IUI yUU \\J\) 


Size ne oluyor, sizin igin 

\/r*l/ti ir 

yuftiui 








Water 


Su 








Hundred 


Yuz (sayi) 








Two hundred 


iki yuz 








Table spread 


Sofra 








Your (fm) water 


Senin suyun 








Your (pi) water 


Suyunuz 




a J* 




His water 


Onun suyu 
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Uses, usages 


isjer, kullanisjar 








To die 


Oldu 


1 






They died 


Olduler 


1 






That which is fulfilled 


Yerine gelen 








Magog 


Mecuc 






f * is 


What 


Ne 








Smokeless flame 


Dumansiz ate? 








Rebellious 


isyankar 








Marut 


Marut 








Small kindnesses 


Kugukyardimlar 








Those who stay, wait 


Kalanlar, bekleyenler 








Those who stay, wait 


Kalanlar, bekleyenler 








Planners, plotters 


Plan yapanlar, duzen kuranlar 








Eaten 


Yenilmis. 








Wealth 


Mai 






NIL* - J£ 


Those who fill, will fill 


Dolduranlar 




% 




Possessor, master 


Malik, sahip 








Malik, angel of Hell 


Malik, Cehennem Melegi 








Masters, possessors 


Malikler 








His wealth 


Onun mail 








Why shouldn't 1, there is not 
for me 


Bana ne oluyor 








My wealth 


Malim 








Place of security 


Guven yeri, emniyetyeri 








That is felt secure 


Emin olunan 






• *\' 


Their prevention, will prevent 
them 


Onlann engelleri, onlan 
engelleyecek 








Spreaders 


D6§eyenler 
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Place of refuge, home 


Ev, barinak 






s %s 

\p 


Your (pi) place of refuge, 
home 


Eviniz, siginaginiz 








His place of refuge, home 


Onun evi 






X s Is 

at jU> 


Their place of refuge, home 


Onlann evi, siginagi 






' -V r 


Place of refuge, home 


Ev, barinak 






0 


Blessed 


Mubarek, kutlu 








Blessed 


Mubarek, kutlu 






AS" jCa 


He is your tester, will test you 


Sizi imtihan edendir, 
edecektir 








Those who test 


imtihan edenler 








Scattered 


Serilmis. 






* 

Os 


Spread out 


Serilmis. 






■»s f 


That which changes 


Degisjiren, degi§tirecek olan 






V 


That which discloses it, will 
disclose 


Onu agiga gikaran, gikaracak 
olan 






OA 


Spendthrifts 


Savurganlar, musrifler 






* 

s . s* 


Those who are clear 


Uzakolanlar 








Determined ones 


Karar verenler 






X ojl 


Stretched out (dual) 


Agik, uzatilmis, (ikil) 








Bearer of good news 


Mujdeci 




A* 


s # # s> s> 


Bearers (fm) of good news 


Mujdeciler (d§) 






s st 4 s 1>_ s> 


Bearers of good news 


Mujdeciler 




j^i 


t_ ss 


Giving visibility 


Gosteren 






s 0* iS C)J< 
1 « * j «|^? « * 


Visible 


Gorunen, gosteren 






^s oJI 


Those who see 


Gorenler 






'to* 


Falsifiers 


Batilda olanlar, iptal edenler 








Those removed far 


Uzakla§tinlmi§ olanlar 






* so* 


Those resurrected, will be 
resurrected 


Diriltilenler, diriltilecek olanlar 






s JJ 

s i J Os t j. J Os 
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Those resurrected, will be 
resurrected 


Diriltilenler, diriltilecek olanlar 








Those in despair 


Umitlerini kaybedenler 






s .ot t t | o t 


Limit of reaching 


Eri§me yeri, sinin 




& 


t s 


Their limit of reaching 


Onlann sinin, eri§me yeri 






0 t t 


Constructed 


Bina edilmi§, yapilmis. 








Settlement place 


Yerle§me yeri 






fa st 

\ yj> 


Clear 


Apagik, agiklayan 




Uii 


t * * 

— 


Clear ones (fm) 


Apagik olanlar (d§) 






^ ** * 


Clear (fm) 


Apagik (d§) 




Cm 


? ** * 


You died 


Oldun 


1 






Idied 


Oldum 


1 


CJ y> 




Place of repentance, return 


Tevbe makami 






IjL£« — <_^l£« 


Provision, enjoyment 


Mai, meta, eglence, kar 




L- 




Our goods, possessions 


Malimiz 








Their goods, possessions 


Onlann mallan 




e 




Destroyed 


Yok edilen 








Displaying 


Gosterisji (d§) 




US. 




Those who are followed, will 
be followed 


Takip edilenler, edilecek 
olanlar 






t sit 


Those who follow 


Takip edenler 






t it 


Two consecutive 


Art arda gelen iki 








Inclining 


Meyleden 








Neighboring ones (fm) 


Kom§u olanlar (d§) 






■fi s / st 


As a strategy 


Bir tarafa donme, gekilme 






* ,> 


Joining 


Birlige katilma, mevki alma 






? 


That which takes, chooses 


Edinen, edinmis. 






it 


Those who take, choose (fm) 


Edinenler (d§) 






it 
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Those who take, choose 


Edinenler 






if 

' s 


One on top of each other 


Birbirinin uzerine binmis. 








Dust, earth 


Toz, toprak 








That which waits, waiting 


Bekleyen 






■>■ 1>s s* 


Those who wait, waiting 


Bekleyenler 






s* ' * 


Those who wait, waiting 


Bekleyenler 




U^.J 


*ss s* 


Dead from falling 


Du§erek olen 






„ "* 
4j.i jj* 


Wealthy 


Zengin, varlikli 






. s as 


Its wealthy people 


Onun zenginleri 




J>j 




The wealthy 


Zenginler 




J>J 


s ,so> 


Their wealthy ones 


Onlann zenginleri 






o , / of 


Resembling, similar 


Benzer 








Resembling, allegorical 


Mute§abihler, anlami kesin 
olmayanlar 






s s ss 

' " & y 


Quarreling 


Birbiriyle geki§enler 








Broken, cracked 


Catlamis, 






f # - 


Women who give charity 


Sadaka veren kadinlar 






, y - '* 


Men who give charity 


Sadaka veren erkekler 






- J* - '* 


Who purify themselves 


Temizlenenler 








To give provision, let enjoy 


Nimet verdi, faydalandirdi 






* Us * s is 

£l«J — 


Most high 


Cok yuce 




> 




You gave provision 


Nimet verdin, faydalandirdin 


2 


e 


s o is 


1 gave provision 


Nimet verdim, faydalandirdim 


2 




J o is 


You gave them provision 


Onlan faydalandirdin 


2 




O s SO is 


Intentionally 


isteyerek, taammuden 






? # s 


We gave provision 


Nimet verdik, faydalandirdik 


2 




SO 


We gave him provision 


Onu faydalandirdik 


2 




% SO &s 
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We gave them provision 


Onlan faydalandirdik 


2 




0 } . &s 


Give (imp, pi) them (fm) 
provision 


Onlan (d§) faydalandirin 


2 




it 


Different 


Ayn, farkli 








Different 


Ayn, farkli (gg) 




J j 


*.*'.'* 


Facing each other 


Karsjhkh 








Places you move around 


Dola§tiginiz yer 








Righteous ones 


Sakinanlar, korunanlar 




J} 




Righteous ones 


Sakinanlar, korunanlar 








Sofa, ottoman 


Yaslanacak yer 




b-j 




Reclining ones 


Yaslananlar 




tfj 


jpO — jjJjNjL* 


Reclining ones 


Yaslananlar 




b-j 


si* 


Reclining 


Yaslanan 








Supreme, arrogant 


Mutekebbir, buyuklenen 






J • 


Arrogant ones 


Mutekebbirler, buyuklenenler 








Those who take burden 


Iddia edenler, yukumluluge 
girenler 








Two receivers 


iki ahci 








You (pi) died 


Oldunuz 


1 




o it 

e 


You (pi) died 


Oldunuz 


1 






We died 


Olduk 


1 


CJ y> 




Aspirers 


imrenenler, yan§anlar 








Those who discern 


Anlayabilenler 








Who will make you die 


Seni vefat ettirecegim, 
oldurecegim 








Those who put their trust 


Tevekkul edenler 








Those who put their trust 


Tevekkul edenler 




^3 


* , ,* 


When 


Ne zaman 








Strong, firm 


Saglam, kuvvetli 
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Place of return 


Sevap igin toplanma yeri 








Oft-repeated 


Tekrarlanan 








Destroyed 


Harap edilmis. 






O 0 


Weight 


Agirlik 




J* 


Jlii* — Jlii* 


Burdened, laden 


Yuku agirolan 




J* 




Burdened, laden ones 


Yuku agirolanlar 




J* 


^ ^ °ji 


Example, likeness 


Benzetme, misal, ornek Gibi 




> 


^ - Ji* 


Similar ones 


Benzerler 








Like you (pi) 


Sizin gibi 




> 




Like us 


Bizim gibi 






uii* — uli* — llLi* 


Like him 


Onun gibi 






.a ^ s a 0 
diiL* — — 4ii« 


Like her 


Onun (d§) gibi 






L^ii< — LgiLa — L^LLo 


Like them 


Onlargibi 








Like them (fm) 


Onlar (dsj gibi 








Optimal, superior 


Ustun 




> 




Exemplary 


ornek 




> 




Twice of it 


Onun iki kati 




> 




Twice of them 


Onlarin iki kati 




> 


0 0 , 


Two 


iki§er 






0 


Resting place, abode 


Ev, yer, durak, konaklama 
yeri 






0 


Your (pi) abode 


Sizin eviniz 






> 0 


Their abode 


Onlarin evi 








My abode 


Benim evim 






0 


Reward, recompense 


Mukafat, odul 








Resting place, abode 


Ev, yer, durak, konaklama 
yeri 








Assemblies 


Meclisler 
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Those who strive 


Cihat edenler 




J-pr 




Those who strive 


Cihat edenler 








Those who gather 


Toplananlar 






y so J 


Interrupted, cut off 


Kesilen, biten 






f 

.0 . 0 


Course, flowing 


Akma, gitme 








Its course, flowing 


Onun akip gitmesi, aki§ yeri 








Guilty, criminal 


Suglu 






* 0 Z -fi 0 * 


Guilty ones, criminals 


Suglular 






s of * o * 


Guilty ones, criminals 


Suglular 




rv 


s o * 


Its guilty ones, criminals 


Onun suglulari 








Place of gathering, junction 


Birle§me yeri, toplanma yeri 






s s 0 s 


That which is gathered 


Toplanilan 






lS * 0 s 


Those who are gathered 


Toplanilanlar 






* * 0 s 


Mad, covered 


Deli, cinlenmis. 






* 

Jo s 


Magians, fire-worshippers 


Mecusi, ate§e tapan 






s o } s 
U J 


That which responds 


icabet eden, kabul eden 








Those who respond 


icabet edenler 






* * 


Glorious 


§erefli, yuce 






■fi 0 s 


Chambers, fortresses 


Mihrablar, kaleler 








Strength 


Gug 








Love 


Sevgi, muhabbet 








Attended 


Hazir bulunan 






■» s so J 


Builder of cattle fold 


Agil bekgisi 




>- 


, so J< 


Screened ones, veiled 


Perdelenmis. olanlar 






A A 0 s 


Forbidden 


Yasaklanmi§, haram 






\ * ' ' 


New 


Yeni 






s 0 A 

5* 
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Feared 


Sakinilacak, korkung 








Chamber 


Mihrab, mabed, oda 








Freely, devotedly 


Serbestge, adanmis. olarak 








Forbidden , sacred 


Haram, yasak, hurmetli 








Forbidden 


Haram, yasak, hurmetli 








Deprived 


Mahrum 






id f o 


Deprived ones 


Mahrum olanlar 






* f 0 - 


Good-doer 


iyilikyapan, ihsan eden 








Good-doers (fm) 


lyilik yapanlar, ihsan edenler 
(d§) 








Good-doers 


iyilik yapanlar, ihsan edenler 








Good-doers 


iyilik yapanlar, ihsan edenler 








Insolvent 


Caresiz, muflis 








Assembled 


Toplanmis. 








To purify 


Temizledi 


2 




i ^y2S>t^J — i j^>zj» 


Free, chaste women; married 
women 


Hur, iffetli kadinlar; evli 
kadinlar 




Cr^ 


& 0 f 


Fortified 


Kaleli, kale iginde 






„ '6 - * 
2 ; . /)■>. a 


Chaste ones 


Namuslu 




Cr^ 


s 0 A 


Presented, brought 


Hazir edilen, getirilen 






= f 


Presented ones, brought 
ones 


Haziredilenler, getirilenler 








Presented ones, brought 
ones 


Haziredilenler, getirilenler 






s SO* 


Restricted 


Kapali, yasakli 








Protected, guarded 


Korunmus. 






lis jji>c_4 — Ji jji>c_4 


To destroy 


Mahvetti 








Precise ones 


Kesin olanlar 








Precise 


Kesin 








Place, destination 


Yer, mahal 






St 

J?" 
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Shaved 


Tiras. olmus. 




6^ 




Its place, destination 


Onun yeri 




> 




Their place, destination 


Onun, onlann yeri 




> 


£ 


Permitted 


Helal edilen 




> 




Muhammed (pbuh) 


Muhammed (SAV) 








Praised 


Ogulmus. 






f > ° - 


We eliminated 


Mahvettik, sildik, yok ettik 




J* 




Giver of life, will give life 


Dirilten, ya§atan, diriltecek 






0 A 


Living, life 


Ya§ama, hayat 








Their life 


Onlann ya§amalari, hayatlan 






0 * so s 


My life 


Hayatim, ya§amam 








Place of escape 


Kagis. yeri 








Menstruation 


Ay hali 








Encompassing 


Ku§atan, kaplayan 






* * ^ * 


Encompassing, will 
encompass 


Ku§atan, kaplayan 








Giver of life, will give life 


Ya§atan 






0 A 


Pains of childbirth 


Dogum sancisi 








Humble ones 


Algakgonulluler 






s 0 A 


Self-conceited, boasting 


Ogunen 




> 




Different, varying 


Farkh 




oJl>- 


. . 1 so J 1* . i so 


Different ones, varying 


Farkli olanlar, ihtilaf edenler 






s 


Different ones, varying 


Farkh olanlar, ihtilaf edenler 




lJuL>- 


s t , so ' 


Sealed 


Muhurlu 








Forsaken 


Unutulmus. 








Exit 


Cikis 






s s 0 f 


That which drives out 


Cikaran 
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Exit 


Cikis. yeri 








Those driven out 


Cikanlanlar 






s s 0 f t f / 0 f 


Those driven out 


Cikanlanlar 






s s 0 f 

s 


That which disgraces, will 
disgrace 


Rezil eden 






0 f 


Those who give less 


Eksik verenler 






s 0 * 


Green 


Yemyesjl 






* 


Thornless 


Dikensiz 






0 f 0 s 

2 j * 


Those made eternal 


Ebedilik verilenler 








Chosen 


Segilmis. 








Sincerely 


Halis kilarak 






\ .s>\->, a 


Chosen ones, made sincere 


Segilmisjer, ihlash kilinmisjar 








Chosen ones, made sincere 


Segilmisjer, ihlash kilinmisjar 








Breaking his word, will break 


Sozunden donen 




oJl>- 




Those left behind 


Geride birakilanlar 








Those left behind 


Geride birakilanlar 




oJl>- 




Formed, shaped 


Bigimlendirilmis. 








Hunger 


Aghk 








To extend, spread 


Yaydi, uzatti 


1 




i J> s is 


Extension 


Sure 








Cities 


§ehirler 








Ink 


Murekkep 






bll. 


Turning his back, fleeing 


Arkasina donerek, kagarak 






* 0 > 

1 


Those who arrange 


Yonetenler, idare edenler 








Turning their backs, fleeing 


Arkasina donerek, kagarak 
(59) 








Which is spread 


Dumduz edildi 






o if 


Their term 


Sureleri, muddetleri 






o if 
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Who covers himself 


Ortusune burunen 




> 


a. 

t-.it 


Losers 


Kurada kaybedenler 






s s 0 t 


Rejected, repelled 


Kovulmus. 






' t 0 - 


Entrance 


Giris. 




J- 


. - 0 t ,s 0 t 


Entrance 


Girecek yer 




J~ 


' 1 - it 


Supplement, help 


Yardim 




iJL> 


bJb. 


We spread 


Yaydik 


1 


iJL» 




We spread it 


Onu yaydik 


1 


iJL> 


L&UiJl« 


Abundant 


Bol bol 








Overtaken ones 


Yetisjlenler 






i ^--*^ ° 


Who receives admonition 


Du§unen, ogut alan 






^ 


Dark green (dual) 


Yemyesjl (ikil) 






jLo»Uj^ 


Those who scorn 


Kugumseyenler 






tot 
(J J^J&J^O 


Median 


Medyen 






s SO s 


City, Madinah 


§ehir, Medine 






1* 

SO s 

<Uj_L« 


Those brought to judgment 


Hesaba gekilenler 








Those brought to judgment 


Hesaba gekilenler 








Disgraced 


Yerilmis. 






L«J£ 


Wavering ones 


Bocalayanlar 








Obedient ones 


itaatli olanlar 








Reminding 


Hatirlatan 




f> 


7» . t 


Mentioned, remembered 


Anilan, zikredilen 






t 0 


Blamed 


Kinanmis. 






0 0 

? t . s ■» t . s 


He dropped by 


Ugradi 


1 






To pass 


Gegti 


1 




^ - j* 


Man 


Adam 
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Argument 


Tarti§ma, munaka§a 








Times 


Kereler 




jy 




Wet nurses 


Sut anneler 








Place of refuge 


Siginma yeri 




& 




Elbows 


Dirsekler 








She passed 


Gegti 


1 




0 $ S 

°/ 


Soundness, mind 


Akil, kuvvet 








Times 


Kere 




jy 




Doubter, doubting 


§upheci 






iS so * 

<_jU y 


Twice 


iki kere 




jy 


jlj y 


Resting place 


Yaslanacak yer 






liiJ y 


Those watching 


Gozetleyenler 






(J y£j y 


Twice 


iki kere 




jy 


os& s 


To release 


Saliverdi, akitti 


1 






Coral 


Mercan 






y 


Return, place of return 


D6nu§, donus. yeri 








Your (pi) place of return 


D6nu§ yeriniz 








Their place of return 


Onlann donus. yeri 








Those spread rumors 


Kotu haber yayanlar 






*. <>> 

Oy&r y 


Who is hoped 


Omit beslenen 






JJ * 0 s 

\yry 


Those who are stoned 


Tasjananlar 






cyyr y 


Deferred 


Birakilanlar 






0 / 0 i 


To be insolent 


Boburlendi 


1 


cs 




Insolently 


Boburlenerek 






l>- y 


Welcome 


Rahat, huzur 






Lp- y 


Compassion, mercy 


Merhamet 






s s 0 s 

<Laj>- y 
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Turning, return 


Donus. 






2 - - Z - - 

2) jA — 2 jA 


To persist 


Israretti, sebat etti 


1 




2 * 0 s s s s 


One after the other 


Art arda gelenler 








Our return 


D6nu§umuz 






LO jA 


They persisted 


Direndiler 


1 


*S 


' >„ 


Returned, repelled 


Dondurulen, geri gevrilen 






* o - 
IPS 


Returned ones, will be 
returned 


Dondurulenler 




**J 


A AOs 
OjijijA 


Arrival, anchorage 


Varma, durma, demirleme 








Its arrival, anchorage 


Onun durmasi, demirlemesi 






lill* jA 


Sent one, messenger 


Gonderilen, elgi 






* S * * 

y> — jA 


Sender 


Gonderen 




J-j 


■As / 


Sent ones 


Gonderilenler 






OLLIaJ jA 


Sender, will send 


Gonderen 




J~*J 


*' 0 } 

^1^1 jA 


Senders 


Gonderenler 




J^J 


\ ji^i jA 


Sent ones, messengers 


Gonderilenler 




J* - J 


s )■ 

s ,soJ t ,soJ 
(jU-^ jA — jjl^> jA 


Sent ones, messengers 


Gonderilenler 






s ,s o J 


Senders, will send 


Gonderenler 




J* - J 


s , 0 J 


Guide 


Yol gosteren, mursjt 






jA 


Place of watching 


Gozetleme yeri 






blv? jA — jA 


Place of watching 


Gozetleme yeri 






S 0 S & S 0 S 

<-Ly£? jA jA 


Joined firmly 


Orulmu§, baglanmis. 






u^y^s 


Illness, sickness 


Hastalik 






yi — ^Jp jA 


To be sick 


Hasta oldu 


1 




f 0 s s - 


Pleasure 


Riza 




y^j 


i\l^> jA — C->Ci> jA 


My pleasure 


Benim nzam 




y^j 




1 became sick 


Hasta oldum 


1 




* o ( 
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Nursing mother 


Emziren 






~ ' ° •* 


Sick ones 


Hastalar 




c^S 


s 0 s 

L<r^y 


That which is pleased with 


Razi olunmus. 




y^j 




That which is pleased with 


Razi olunmus. 




y^j 


\ffy 


Pasture 


Mera, otlak 






<j-y ~ ^y 


Its pasture 


Onun merasi 








Ease 


Fayda, kolaylik 






Lai y 


Supported, given as gift 


Desteklenen, hediye edilen 




Jij 


> 

*j*y 


Raised 


Yukseltilmi§ 








Raised 


Yukseltilmi§ 






AS- jS y> 


Sleeping place 


Uyuma yeri 




JLij 




Our sleeping place 


Uyuma yerimiz 




JLij 


\j Ji y> 


Written 


Yazilmi§ 






f 


Heaped up 


Yigilmis, 






Cr y 


They passed 


Gegtiler 




jy 


] jy 


Marwa 


Merve tepesi 






~°j°y 


Easily 


Kolayca 






It) J> 


Doubting 


§uphe eden 






* 

^-r~i y 


Doubt 


§uphe 




iSy 


so 

~t+y 


Confused 


Kan§ik 






(?j.y 


Rebellious 


Azgin 








Sick 


Hasta 




u^y 




Mary 


Meryem 






Z so s 

^y 


Mixture 


Kan§im 




^y 


z}'y 


Its mixture 


Onun kan§imi 




^y 


ter\y 


Its (fm) mixture 


Onun (d§) kan§imi 




^y 


^y 
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Of little value 


Kiymetsiz 




J* J 




That which takes out 


Cikaran 






/ OS* 


That which takes him out 


Onu gikaran 








Deterrence 


Caydinci tehdit 






id ^ 0 f 

j*sy 


Was dispersed 


Dagitildi 


2 


3y 


~* * 
tjy 


To disperse, scatter 


Dagitti 


2 


dy 


^y~i ~ Liy 


You (pi) were dispersed 


Dagitildiniz 


2 


dy 


r*y 


We dispersed 


Dagittik 


2 


dy 


0 - 


We dispersed them 


Onlan dagittik 


2 


dy 


0 s 

«J*\J3y 


Who wraps himself 


Ortusune burunen 




>J 


S*y 


Rain clouds 


Yagmur bulutlan 




dy 


0 A 

dy 


More 


Daha gok 






X>_y — Sjy 


Touching 


Dokunma 








To touch 


Dokundu 


1 






That which is asked 


Sorumlu, sorulan, mesul 




JL 


* * 


Those who are asked, 
responsible ones 


Sorumlular, sorulanlar, 
mesuller 




JL- 




Masjids, places of prostration 


Mescitler 








Touching 


Dokunma 








Fornicators (fm) 


Zinakarlar, ahlaksizlar 








Lustful ones, lustfully 


§ehvetli olarak 








Place to be driven 


Sevk edilen yer 




J J— 




Dwellings 


Meskenler 








Your (pi) dwellings 


Meskenleriniz 






* > 


Their dwellings 


Onlann meskenleri 








The needy 


Yoksullar, miskinler 








Those who glorify 


Tesbih edenler 
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Those who glorify 


Tesbih edenler 






3 


Those who are outrun 


Onune gegilenler 








Those who remain for 
conversation 


Soze dalanlar 






O 0 
s fsO 3 s so 3 

S S S S 


Those who lag behind 


Geri kalanlar 








Rejoicing at good news 


Sevingli 






„ s OsO 3 


Observers 


Gorenler, gozu agiklar 






s oso 3 


Clear 


Agik ifadeli 




Uii 


S SO % 


Hiding, hidden 


Gizlenen 






0 so 3 


Trustees 


Yetkili kilinanlar 






.0 SO 3 


Those who surrender 


Teslim olanlar 






3,0 so 3 

Li) ^w^wL«-*A«*««-**^ 


Those who are oppressed, 
made weak 


Zayif du§urulenler 






s 3 

s t s 0 so 3 t t S 0 SO 3 


Those who are oppressed, 
made weak 


Zayif du§urulenler 






s t s o so 3 


Written 


Satir satir yazilmi§ 






•3 . so 3 


Widespread 


Yayilmis. 




> 




Whose help is sought 


Yardimina siginilan 






3 

s so 3 


Who ask forgiveness 


Bagisjanma dileyenler 






s t o so 3 


Approaching 


Yakla§an 








Preceding ones 


Once gegenler 






0 

s ^so 3 


Place/time of settlement 


Kararyeri, zamani 




j) 


.&^so 3 13^,^0 3 


Settled 


Kararla§mi§ 




j) 


■S a -3 

, * „so 3 iff ^sO 3 


Its dwelling place 


Onun karar yeri 




j) 


s 4 ^ so 3 


Straight, right 


Dogru, dosdogru 






.s ^ so 3 -3 o ^so 3 


Arrogant 


Buyuklenen 




J? 




Arrogant ones 


Buyuklenenler 




J? 


0 s 0 
s S so 3 t 3 S so 3 


Continuous 


Devam eden, suregelen 






"3 „ 
5 so 3 


Those who hold fast 


Tutunanlar 






3 

o so 3 

0 &JV>A^wMM^ 
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Who listen to them 


Onlan dinleyenler 






' ' so ' 


Listeners, listening 


Dinleyenler, dinliyorlar 






t so f 


Frightened 


Urkmus. 






* 

„ s t so J 


It touched him 


Ona dokundu 


1 




* 06 s 


Mocking, mocker 


Alayci, alay eden 






o so 2 


Mockers 


May edenler 






s ^ 0 } , ^ 0 so 3 


Mockers 


Alay edenler 






S 0 SO 3 


It touched them 


Onlara dokundu 


1 




o 3 o$ / 


Resting place 


Aynlma zamani-yeri 






■fi / 0 /O 3 


Its resting place 


Onun aynlma zamani-yeri 






/ / / 0 SO 3 


Covered, hidden 


Ortulu, gizli 






? o 3o s 


Convinced ones 


Yakin edinmi§, emin olmus. 






s 


Masjid, place of prostration 


Mescit, secde yeri 






OS <1* OS 


Filled 


Doldurulmus. 




J~ 


3 0 S 


Those imprisoned 


Zindana atilanlar 






s * 0 s 


To wipe 


Sildi 


1 






Wiping by hand 


Eliyle silerek, mesh ederek 








Bewitched ones 


Buyulenenler 






/ jj S 3 


Bewitched 


Buyulenmis. 






? 3 o / 


Bewitched ones 


Buyulenenler 






3 / o / 


To transform 


Donusjurdu, §eklini degi§tirdi 


1 






Subjected, controlled 


Tabi olan, emir altina alinan 






Si ^ 3 


Subjected ones (fm) 


Emir altina alinanlar (d§) 




j>*^ 


•fi S & S 3 


We transformed 


D6nu§turduk 


1 






We transformed them 


Onlan donu§turduk 


1 




0 3 so s s 


Palm fiber 


Hurma lifi, halat 
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Transgressor 


israf eden, asjn giden 






iS . o J 


Transgressors 


israf edenler, asjn gidenler 




(—9 




Transgressors 


israf edenler, asjn gidenler 








Happily 


Sevingli 








Written, placed in lines 


Yazilmi§, satirlara konulmus. 






* o * 0 

^ 


Severe hunger 


Aghk 








Brightened 


Parlatilmi§, panldayan 








Poured forth 


Dokulen, akan 








Musk 


Misk 








To hold, grip, withhold 


Yapi§ti, tuttu, yakaladi 


1 






To hold, grip, withhold 


Sanldi, tutundu 


2 






It touched you (pi) 


Size dokundu 


2 




> Si - 


Dwelling 


Mesken, yurt, ev 








Misery 


Miskinlik 








Their dwelling 


Onlann meskeni 






0 0 

,1 $ ■ ■■ 


Poured forth 


Qaglayan, akan 






0 — 0 ^ 


Inhabited 


Meskun, iginde ya§anan 






« f — 0 ^ 


Needy, poor 


Yoksul, miskin 






. # id ^0 


Muslim, who submits to Allah 


Musluman, teslim olmus. 






^ , 0 ^ 1« , 0 J< 


Muslim women 


Musluman kadinlar 








Sound, delivered 


Saglam, teslim edilen 






1)1 ^ 


Muslim woman 


Musluman kadin 








Muslim men 


Musluman erkekler 








Two Muslims 


iki Musluman 








Muslims 


Muslumanlar 








Heard 


isjtilen 
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Who makes heard 


isjttiren 




Cf 


0 A 


Named, specified, fixed, 
appointed 


Tayin edilmi§, belli, isim 
verilmis. 








It touched us 


Bize dokundu 


1 






Propped up 


Dayatilmi§, giydirilmis. 






* 


Altered 


Degi§tirilmi§ 








It touched me 


Bana dokundu 


1 






It touched him 


Ona dokundu 


1 




ji a - 


It touched them 


Onlara dokundu 


1 




o .« i ^ 


Darkened, blackened 


Kararmis. 




.5 JM* 




Darkened, blackened 


Kararmis. 








Branded, marked 


Ni§anh, i§aretli 






«^ " * 


Branded, marked (pi) 


Nisanh, isaretli (gg) 








Evildoer 


Kotuluk yapan 




J 




He who wipes 


Mesih, eliyle silen 






.Ho 


Left hand side 


Sol taraf 




s. 


— ' f 0 . ' — ' 0 . ^ 


Going about 


Gezen 








Drinks 


igecekler 




(_-> jZ> 




Easts 


Dogular 








Resembling, similar 


Benzer 








Sharers, partners 


Ortaklar, mu§terekler 








Laden 


Yuklu, dolu 






. ° * °, ' 


Drinking place 


igme yeri 






SO / 


Their drinking place 


Onlann igme yeri 




yj» 




East 


Dogu 






(J J-^ 


Two easts 


iki dogu 




J j& 


0.. 0_ ^ 


At sunrise 


Uzerlerine gune§ doganlar, 
dogarken 
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Polytheist 


Mu§rik, sjrk ko§an 








Polytheist women 


Mu§rik kadinlar 




ii 




Polytheist woman 


Mu§rik, sjrk ko§an kadin 




ii 




Polytheists 


Musrikler, sjrk ko§anlar 




ii 


jw 0 a3 


Polytheists 


Musrikler, sjrk ko§anlar 




ii 




Monument 


Me§'ar, gosterge 




yj* 


^ °. ^ 


Fearful 


Korkan 




jjLi 




Fearful ones 


Korkanlar 








Fearful ones 


Korkanlar 








Candle, niche 


Kandil 








Appreciated 


§ukredilmi§, §ukru eda 
edilmis. 








Witnessing 


§ahit olma zamani, gorme 
zamani 








Witnessed 


§ahid olunan, gorulen 








They walked 


Yuruduler 


1 






To walk 


Yurudu 


1 






Lofty, high 


Yuksek 








Lofty, high 


Yukseltilmis. 








Your walking 


Yuruyu§un 








Lamps 


Lambalar 








Strongholds 


Saglam yapilar 








Lamp 


Lamba, gira 






^oLs^ — ^L-s^ 


At early morning 


Sabaha gikanlar, olanlar 








Confirming 


Dogrulayan, tasdikeden 








Women who give charity 


Sadaka veren kadinlar 




J)J^ 


Oli J ,/? * 


Confirming ones 


Dogrulayanlar, tasdik edenler 






- ~v - * 


Men who give charity 


Sadaka veren erkekler 






- J" 
J^2_4 
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City, Egypt 


§ehir, Misir 






1 J Ap * J *p. a 


Helper 


Yardimci 






0 f 


Your (pi) helper 


Yardimciniz 








My helper 


Benim yardimcim 








Place of diversion 


Donecek yer 






li yP-A 


Diverted 


Cevrilen 




t— 9 j*P 


1. >° - 
UjyPJi 


Chosen ones 


Segkinler (gogul) 




yup 




Turned yellow 


Sararmis. 




yup 


I yup.* 


Lined up 


Dizilmis. 




^Jfijup 


43 ji,p* 


Purified 


Suzme 




yup 


^P~» 


Those who correct, corrector 


Islah eden 




^Lp 




Correctors 


Islah edenler 




^A^p 




Correctors 


Islah edenler 




^Lp 


S , o $ 


Place of prayer 


Namazgah 




y^p 




Those who pray 


Namaz kilanlar 




J 


# 


That gives shape, forms 


Musavvir, §ekil veren 




jyP 


t # S * 

jypj> 


Disaster, misfortune 


Musibet, sikinti, dert 




<^J yP 


t- * 

4,yP* 


That strikes it (her) 


Ona (d§) isabet eden 








Destination 


D6nu§ yeri, gidilecekyer 






)jyPj» — jyP-s* 


Your destination 


D6nu§unuz 








Controller 


Zorba 






jP^pA 


Controllers 


Zorbalar 






2 t OS J 
Ojjh.yP.* 


Beds, place of death 


Yataklar, olum yerleri 








Their beds, places of death 


Onlann olum yerleri 








Harmful 


Zarar veren 




Jr p 


j\lpu> 


Multiplied 


Kat kat 




<Ja-*-*P 


\ksX^pj> 
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To pass 


Gegti (zaman) 


1 


^» 


0 - 1 . - 


It passed 


Gegti (ds) 


1 




0 s s 


Distressed one 


Zorda kalmis. 






& | 0 % 


Those get manifold 


Kat kat arttinlmi§ olanlar 






*. : > 


Lump of meat 


Cignem et 






~ < 0 . •* 


Misleader 


Saptiran 








Misleaders 


Saptiranlar 








Proceeding 


Gegen 








Obeyed 


itaat edilen 




o* 


i 


Rain 


Yagmur 








Those who give less 


Tartida eksik tartan 








Place/time of rise 


Dogu§, dogus. yeri, dogus. 
zamani 






0 


Those who are aware 


Haberdar olanlar 








Divorced women 


Bo§anmi§ kadinlar 








One who is sought 


Talep edilen, istenen 








Content, secure 


Mutmain, huzurlu 






3 , \ * 


Content, secure 


Mutmain, huzurlu 








Content, secure (pi) 


Mutmain, huzurlu (gg) 




jA> 


- # - ° ^ 


Who purifies 


Tertemiz yapan 




A* 


^ # f ji 


Purified 


Temiz, tertemiz 




A* 


i» s - 


Who purified you, purifies you 


Seni tertemiz yapan, yapar 




j& 


- 1 ■» * T ' 


Purified ones 


Temizlenenler (edilgen) 




j& 




Purified ones 


Temizlenenler 








Those who give willingly 


Gonullu verenler 




o* 




Folded ones 


Durulenler 








In darkness 


Karanlikta olan 
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In darknesses 


Karanlikta olanlar 








Wrongfully 


Mazlum, haksizyere 






# AO 


With, together 


ile, birlikte 








Those trying to cause failure 


Aciz birakanlar, birakmaya 
gali§anlar 




J** 




Place of return 


Donus. yeri 








1 seek refuge in Allah 


Allah korusun, Allah'a 
sigininm 








His excuses 


Mazeretleri, ozurleri 








Stairways 


Merdivenler 








Livelihood 


Gegimlik 








Livelihood 


Hayat 








Those permitted 


izin verilenler 






s so A 


Transgressor 


Haddi asan 






so A 


Transgressors 


Haddi a§anlar 






s SO A A SO A 


Transgressors 


Haddi a§anlar 






s so * 


Needy who ask 


isteyen fakirler 








Causing failure 


Aciz birakan 




J** 


0 A 


Those causing failure 


Aciz birakanlar 






0 A 


Those causing failure 


Aciz birakanlar 




y*s- 


s OA 


Counted, determined 


Sayili, sayilan 




sSs- 


AOs 

***** 


Counted, determined 


Sayili, sayilanlar (d§) 






s AOs 


Counted, determined 


Sayili, sayilan 




jJIp 


„s AOs 


Counted, numbered (fm, pi) 


Sayili, sayilan 






„' AOs 


Who punishes 


Azap eden 






s *.sA 


Who punishes them, will 
punish them 


Onlara azap eden 




JLp 


0 A s*. s A A A*, s A 


Who punishes him, will 
punish him 


Ona azap edenler 






s A . s A 

La Jjt^ 


Those who punish 


Azap edenler 




As- 


* 

s . s A 
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Excuse 


Mazeret 






„s ,Os 


Their excuse 


Onlann mazereti 






0 f ts .Os 


Those who make excuses 


Mazeret gosterenler 






f . S * 


Harm, distress 


Eziyet, utang 






s s 


Those turning away 


Yuz gevirenler 






s O J s 0 s 


Those turning away 


Yuz gevirenler 






s ay 


Trellised 


Cardakli 






S $ 0 / 


Known, accepted, good 


Bilinen, iyi, adetolan 






J< O s ■» . sOs 


Known, accepted, good 


Bilinen, iyi, adetolan 








Goat 


Kegi 






0 S 


Apart 


Ayn 






J j** 


Banished ones 


Uzakla§tirilanlar 






'* \ s O s 


A tenth 


Onda bir 








Assembly 


Topluluk 






s s Os 


Pressed ones, clouds 


Siki§anlar (bulutlar) 




J 


. [- °* 

s Js 


Disobedience 


isyan 






s Os 


Disobedience 


isyan 








Abandoned 


Terk edilmi§, birakilmis. 








That which follows 


Takip eden 






- V* 


Those who follow 


Takip edenler 






i« * % 


With you 


Seninle 








With you (pi) 


Sizinle 






* 


With you (dual) 


Sizin ikinizle 






> 


Prevented 


Alikonulan 






* .» 


Suspended 


Asili 






*' ^ s t 


Taught 


Ogretilen 






* 'Is f 
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Known 


Bilinen 








Known ones 


Bilinenler 








Who is given life 


Ya§atilan, omur verilen 






^ 


Built up 


imaredilmis. 






* 0 - 


With us 


Bizimle 








With him 


Onunla 






* s , 


With her 


Onunla (d§) 








With them 


Onlarla 








Those who hinder 


Alikoyanlar 








With me 


Benimle 








Livelihood 


Gegim 








His livelihood 


Onun gegimi 








Their livelihood 


Onlann gegimi 








Water spring, flowing 


Su pinan, akan 




c^- 


0 S 


Caves 


Magaralar 




jy* 




Wests 


Batilar 




^> 




Its wests 


Onun batilan 




^> 




Angrily 


Ofkeli 








Booties, spoils 


Ganimetler 








Means to be washed 


Yikanilacak 




y± 


>* 


West 


Bati 




^> 




Two wests 


iki bati 




^> 




Who are drowned 


Batinlanlar, bogulanlar 




<i > 




Who are drowned 


Batinlanlar, bogulanlar 








Loss, debt 


Borg, ziyan 




r> 




Those in debt, loss 


Borglular, ziyanda olanlar 






0 jk^» 
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Fainting 


Bayilan 








Earned anger 


Gazaba ugramis. 






-*. ? - 


Forgiveness 


Magfiret, bagisjanma 








Defeated 


Maglup, yenilmis. 








Chained, tied 


Bagli, asili 








Those who avail, avert 


Bertaraf edenler 




a* 




Who changes 


Degi§tiren 








Those who charge 


Baskin yapanlar 








Keys 


Anahtarlar 




e 




Its keys 


Onun anahtarlan 




e 




Success, salvation 


Kurtulu§, basari 




j? 


\j\Jj> 


Success, salvation 


Kurtulu§, basari 




j? 




Their salvation 


Onlann kurtulu§u 




j? 




Opened 


Agilmis, 








Fabricator, inventor 


Uyduran, iftira eden 




^> 


j 


Fabricators, inventors 


Uyduranlar, iftira edenler 




^) 


- - .* . * - . •» 


Fabricated, invented 


Uydurulmus. 




^> 


*S > 


Fabricated things 


Uydurulanlar 




^) 


. \-~> 


Fabricators, inventors 


Uyduranlar, iftira edenler 




^> 




Afflicted one, mad 


Fitnelenmi§, delirmis. 




c& 


'. A- 


Place of fleeing 


Kagacak yer 








Those sent before, 
abandoned 


Onde gidenler, terk edilenler 








Appointed, obligatory 


Farz kilinmis. 








Corrupter 


ifsad eden, bozan 








Corrupters 


ifsad edenler, bozanlar 






.* . * .* 


Corrupters 


ifsad edenler, bozanlar 
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Explained in detail 


Agiklanmis. 






" i ' > 


Explained in detail (fm, pi) 


Agiklanmi§ olanlar (d§) 








Done, executed 


Yapilan 




>> 




Successful ones 


Ba§anli olanlar, kurtulu§a 
erenler 






° f f ° f 


Successful ones 


Ba§anli olanlar, kurtulu§a 
erenler 








Graves 


Kabirler 








Positions, places to sit 


Mevkiler, yerler, oturma 
yerleri 








Keys 


Anahtarlar 








Standing place 


Makam, durma yeri 








Resting place 


Duracak yer 






lil_L« — ^UL« 


Eternity 


Kalma, durma, ebediyet 








Whips, hooked rods 


Sopalar, kamgilar 








Your place, position 


Senin makamin 








Their (dual) place, position 


0 ikisinin makami 








My place, position 


Makamim 








Despised 


igrenilenler 








Taken 


Ahnmis, 








Hatred, hateful 


Kizma, gazap 






2 9 0 

\lju> — C-~«-< 


Shoved 


Tikilan 






0 


Powerful, able 


Kudret sahibi, muktedir 






O 0 


Powerful ones, able ones 


Kudret sahipleri, muktedirler 








Followers 


Uyanlar, takip edenler 




jJi 




Poor 


Eli dar, zengin olmayan 




J* 


°„> 


Committing ones 


Yapanlar 








Accompanying ones 


Esjik edenler 




dj 




Those who divide 


Boluculer, payla§tincilar 
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Moderate 


Orta, ilimh 






. 1 ./>-e a 


Moderate 


Orta, ilimh 








Your hatred 


Gazaplanmaniz, kizmaniz 






J> 0 


Quantity, measure 


Miktar, olgu 








Its measure 


Onun miktan 






1 


Holy, sacred 


Mukaddes, kutsal 








Holy, sacred 


Mukaddes, kutsal 








Destined, determined 


Takdir edilmi§ 






r * 


Closeness, relationship 


Yakinlik 






0 


Those brought near 


Yakinla§tinlanlar 








Those brought near 


Yakinla§tinlanlar 








Bound ones 


Baglanmis. (gg) 




dj 




Capable ones 


Gucu yetenler 




dj 




Those who act justly 


Adaletli olanlar 








Those who divide (pi) 


Taksim edenler 








Divided 


Ayrilmis. 








Shortened 


Kisaltilmis, 






* ' f 


Restrained 


Kapanmis. 








Decreed 


Hukme baglanmis. 






1 . 0 A 


Cut off, limited 


Kesilmi§ 






* o 


Cut off, limited 


Kesilmis. 








Position, place to sit 


Oturma yeri 




JjJ 


0 


Their sitting 


Onlarin oturmasi 






0 


Whose heads raised up 


Ba§i yukan kaldinlmis. olanlar 






' * - ".-» 


Stored up 


Kantar kantar yigilmi§ 








Raising up 


Dikerek 
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Wayfarers 


Gelip gegenler, yolcular 








Keeper 


Muhafiz 








Resting place 


Dinlenme yeri 








Who establish, continuous 


Namaz kilan, surekli 








Who establish (pi) 


Namaz kilanlar 








Who establish (pi) 


Namaz kilanlar 






- 


Whistling 


Islik 






\\& 


Place 


Mekan, yer 








Position, place 


Mekan, yer 




j jS" 




Your (pi) position, place 


Sizin yeriniz 




j £ 


* 


Their position, place 


Onlarin yeri 




j jS' 




Your (pi) place 


Sizin yeriniz 




j £ 




Its/his place 


Onun yeri 




j jS" 




Fallen, falling 


Kapanarak 








Mecca 


Mekke 








Written 


Yazilmis. 








To stay, wait 


Kaldi, durdu 


1 






Intervals 


Dura dura 








Rejecters, deniers 


Yalanlayanlar 






Hi s * s 


Rejecters, deniers 


Yalanlayanlar 








Denied 


Yalanlanan 








Plan, plot 


Duzen, plan 






0 0 

I — ^\J» 


To plan, plot 


Duzen kurdu, plan yapti 


1 




* * 0 


You (pi) planned, plotted 


Tuzak kurdunuz 


1 






You (pi) planned it 


On tuzagi kurdunuz 


1 






Bestower of honor 


ikram eden, §eref veren 
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Honored 


§erefli, deger verilen 






4_« 


Honored ones 


Ikram edilenler, deger 
verilenler 






* - * 


Honored ones 


Ikram edilenler, deger 
verilenler 




tf 


0 so 


We planned, plotted 


Duzen kurduk 


1 


A* 




Tl "1 11 

Their plan, plot 


Onlann duzeni, tuzagi 






0 0 

— *-&p^/> — J>^» 

0 


Their (fm) plan, plot 


Onlann (d§) planlari 




A- 


, 0 


They planned, plotted 


Tuzak kurdular 


1 






Disliked, hateful 


Sevimsiz, ho§ gorulmeyen 








Distressed 


Kahirli, acili, kizgin 








Hunting animal trainer 


Avci hayvan egiticisi 








To establish 


Yerle§tirdi 


1 






We established 


Yerle§tirdik 


2 






We established you (pi) 


Sizi yerle§tirdik 


2 






We established them 


Onlan yerle§tirdik 


2 






Protected, hidden 


korunmu§, saklanmis. 








He established me 


Beni yerlesjirdi, imkan verdi 


2 






Measure 


Tarti, olgu 








Those caught in plot 


Tuzaga dusenler 








Firm, safe 


Saglam, emniyetli 






£ 


Full 


Dolu 






J> 0 

■Jt 


It was filled 


Dolduruldu 


1 


% 




You were filled 


Dolduruldun 


1 


% 


- V 


Its chiefs, leaders 


Onun ileri gelenleri 




% 




Their chiefs, leaders 


Onlann ileri gelenleri 




% 




Chiefs, leaders 


Ba§kanlar, liderler 






LU 
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Angels 


Melekler 








His angles 


Onun melekleri 








That which meets, will meet 


Kavu§an 






Jill 


Those who meet, will meet 


Kavu§anlar 








Those who meet him 


Ona kavu§anlar 








Those who meet you (pi) 


Size kavu§an 








That which meets him 


Ona kavu§an 








Its chiefs, leaders 


Onun ileri geleni 








Religion 


Millet, din 






3jLa — 3JL» 


Place of refuge 


Siginacakyer 








Your religion 


Sizin milletiniz, dininiz 








Our religion 


Bizim milletimiz, dinimiz 




> 




Their religion 


Onlann milleti, dini 






* 


Place of refuge 


Siginma yeri 






s 


Salty 


Tuzlu 








Cursed 


Lanet edilmis. (d§) 








Cursed ones 


Lanet edilmisjer 








Those who throw 


Atanlar 






^-iL* — j jjLLa 


Those who bring down 


Birakanlar, atanlar 








Those who throw 


Atanlar 








Angel 


Melek 








King, ruler 


Hukumdar, melik 








Rule, sovereignty 


Hukumranlik, mulk 






ikii - &ii 


To possess, have power 


Sahipoldu, malikoldu 


1 






They possessed 


Sahipoldu, malikoldu (d§) 


1 
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You (pi) possessed 


Sahipoldunuz 


1 




^ls 


Our will 


Hukmumuz 








His dominion, rule 


Onun mulku, hukumranligi 




si* 


O S 0 


Dominion, rule 


Melekut, hukumranlik 








Two angels 


iki melek 




dll> 




Kings, rulers 


Melikler, hukumdarlar 








Blamed 


Kinanmis. 








Blamed 


Kinanmis. olanlar 






* 


Long time 


Uzun sure 




> 




King, ruler 


Melik, hukumdar 




Sis 




Blaming himself 


Kendini kinayan 








From what 


Neyden 








From what 


Neyden 








Death 


Olum 








Their death 


Onlann olumu 




O a-* 

j 


0 ^ jj - - 


My death 


Olumum 








Doubters 


§uphe edenler 








Extended 


Uzatilmi§, baglanmis. 






- * 


Who reinforces you (pi) 


Size yardim eden 








Extended 


Uzatilmis, 






OjJ»«^9 — ijJ»«^9 


Made smooth 


Cilalanmi§ 






i« 5j ^ J> 
.5 y*-f> 


Dispersion 


Darmadagin 






- -» 


That which withholds 


Tutan, kisan 








Those who withhold 


Tutanlar, engelleyenler 








He who gives rain 


Yagmuryagdiran 






J" , O J« 


He who gives us rain 


Bizim yagmurgetirenimiz 
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Owned 


Sahip olunan 






IS" jL^> 


From whom 


Kimden 








Prevented, forbidden 


Yasaklanmis. 






« - -*° - 


Taunted 


Ba§a kakilan 






.Ho s 


Who, whom 


Kim? Ki o 






0 s 


From, none, some of them 


-den, -dan, hig, bazilan 






0 


Manna 


Kudret helvasi 








To favor 


Lutfetti 


1 






Reminders of generosity 


Ba§a kakma 






.6, # - 

^ - <y 


From us 


Bizden 






\L 


Name of false deity 


Put adi 








Caller, crier 


Nida eden, seslenen 








Phases 


Menziller, evreler 








Your acts of worship 


Sizin ibadet yollariniz 








Our acts of worship 


Bizim ibadet yollanmiz 








Place to escape 


Kagma zamani-yeri 








Preventer, forbidder 


Mani olan, engel olan 








Benefits 


Faydalar, menfaatler 








Hypocrite 


Munafik 








Hypocrite women 


Munafik kadinlar 




3* 




Hypocrite men 


Munafik erkekler 








Hypocrites 


Munafiklar 








Shoulders, paths 


Omuzlar, yollar 








Its shoulders, paths 


Onun omuzlan, yollan 








Sleep 


Uyku 








Your sleep 


Uykun 
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Your (pi) sleep 


Uykunuz 








His sleep 


Onun uykusu 








Dispersing 


Dagilmis. 








Spreading 


Yayilan 








Supporting 


Destekleyen 








Helping themselves (pi) 


Yardimla§anlar, muzafferler 








Those who wait 


Bekleyenler, gozetleyenler 








Those who wait 


Bekleyenler, gozetleyenler 




> 




Those who take retribution 


intikam alanlar 








Finality, boundary 


Son 








Its end, boundary 


Onun sonu 








Who abstain, stop 


Kaginanlar, son verenler 






A s A 


Finality, boundary 


Nihayet, en son 








Scattered, dispersed 


Sagilmis. 






S * 


That which saves you, will 
save you 


Seni kurtaran 






I « 


That which saves them, will 
save them 


Onlan kurtaran 








Strangled to death 


Bogularak olmus. 






' •* 


Warner 


Uyaran, korkutan 








Warners 


Uyaranlar, korkutanlar 




J* 


s . t * . * 

^jJwL* — JjjwU-« 


Those who are warned 


Uyarilanlar, korkutulanlar 




J* 




Those who are warned 


Uyaranlar, korkutanlar 








That is sent down 


indirilen 






J 


That sends down 


indiren 






J 


That sends down 


indiren 








Landing place 


his. yeri 








That which sends it down 


Onu indiren 
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That who send down 


indirenler 








That who send down 


indirenler 








His staff, cane 


Asasi, degnegi 




£ 




Act of worship 


ibadet 








Forgotten 


Unutulmus. 








Elevated ones, ships 


Yukseltilenler, gemiler 




LiJ 


* °-* 


Creators 


Yaratanlar 






1 \ > 


Spread out 


Agilmis. 






t't, '* 


Raised ones 


Diriltilenler 








Opened, unrolled 


Agilmis. 






^ 


That which is helped 


Yardim olunmus. 








Those who are helped 


Yardim olunanlar 








Layered 


Kat kat 








Speaking, language 


Konu§ma 








Those given respite 


Muhlet, sure verilenler 








Those given respite 


Muhlet verilenler, sure 
verilenler 




> 




It was prevented 


Mani olundu 


1 






To prevent 


Yasakladi, engelledi, men 
etti, mani oldu 


1 






He prevented you 


Seni men etti 


1 






He prevented us 


Bizi men etti 


1 






He prevented them 


Onlan men etti 


1 






Splitting, breaking 


Yanlan, gatlayan 








Those who spend 


infakedenler 






- . . •» 


Abandoned ones 


Aynlanlar 








Fluffed up 


Atilmi§, kabartilmis. 








Uprooted 


Kokunden sokulmus. 
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Return, change 


D6nu§, degisjm 




cJl5 




Return, in return 


Yerine, mukabil 








Those who return, will return 


Donenler 




eJlS 




Reduced 


Eksiltilmis. 






^ 


From you 


Senden 








Rejecter, denier 


inkareden 








Evil, bad 


Kotuluk 






yK^» — I yK^» — J>J^» 


Refusing 


inkareden 








Unknown ones 


Taninmayanlar 






*>°* 


Rejecters, deniers 


inkaredenler 








From you (pi) 


Sizden 






0 — 0 


From you (pi, fm) 


Sizden (d§) 






, * 


We gave favor 


Lutufta bulunduk, lutfettik 


1 






From him 


Ondan 






* 0 


From her 


Ondan (d§) 








Clear way 


Agikyol 




C* 




From them 


Onlardan 






0 A 


From them (dual) 


Onlardan (ikil) 








Pouring down 


Dokulen, bo§alan 






2: 


From them (fm) 


Onlardan (d§) 






Si % o 


Preventing 


Engelleyen 






LP ^ 


Withholding 


Cimri, kiskang 






LP jJL* 


Misfortune 


Felaket 








From me 


Benden 








Semen 


Meni 








Who turns (to Allah), repents 


Allan's yonelen, tevbe eden 
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Who turn (to Allah), repent 
(pl) 


Allan's yonelenler, tevbe 
edenler 






s 


Illuminating, enlightening 


Aydinlatan, nur veren 






s? * 


Emigrant 


Muhacir, gog eden 








Emigrants (fm) 


Muhacirler (d§) 








Emigrants 


Muhacirler 








Resting place, bed 


D6§ek, yatak 








Humiliated 


Horlanmis. 




j y& 




Guided one 


Dogru yola ermis. 






so s so s so 3 


Guided ones 


Dogru yola ermis. olanlar 






A so A 


Guided ones 


Dogru yolda olanlar 








Guided one 


Dogru yola ermi§ 






so A 


Forsaken 


Terk edilmis. 




J** 




Cradle, bed 


Besjk, do§ek 






■fi 0 S 1» 0 / 


1 spread 


D6§edim, imkan verdim 


2 




& & s 


Defeated 


Bozguna ugratilan 








Racing ones 


Ko§anlar 








Give (imp) respite 


Muhlet ver 


2 




° H s 


Molten brass 


Erimis. maden, muhlet vermek 








Destruction 


Helak, yokolma 




si* 




Their destruction 


Onlann helaki 








One who destroys them 


Onlari helak eden 






)■ 


Those who destroy 


Helak edenler 








Those who destroy it 


Onu helak edenler 






* of 


Those who destroy 


Helak edenler 








Who are destroyed 


Helak edilenler 








Give (imp) them respite 


Onlara sure ver 


2 


J*" 
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Whatever 


Her ne 








Pouring down 


Akma, dokulme 




> 


- 


Guardian 


Muheymin, gozetip koruyan 








Humiliating 


Algaltici 




j y 


{ ~& a ~ CM* 


Infant girl buried alive 


Diri diri gomulen kiz 






3>}y 


Escape 


Siginak, kagis. 








Plowing, cleaving ones 


Yaranlar 




j£ 




Scales, balances 


Tartilar 




jjj 


job* 


His scales, balances 


Onun tartilan 




jjj 


Ojl y 


Places 


Yerler 






y 


Their places 


Onun yerleri 




£f3 


Ajt^fS\ y 


Regions 


Mevkiler, savas. yerleri 




C>S 


j^r 


Locations 


Yerler, mevkiler 




£*J 




Those who fall into it 


Ona du§enler 




£?J 


L^siit y 


Those who fall 


Du§enler 




xj « 

C J 


>.f * 

J <■ J 


Those who fall into it 


Ona du§enler 






s Jl s Jl 

La yd] y 


Appointed times 


Vakitolguleri, takdir edilmi§ 
zaman 




C~Sj 


* -r ' 

C-^y y> 


Friends, relations 


Dostlar 






'Jy 


Your friends 


Dostlanniz 








Barrier 


Engel 






Lftj y 


Death 


Olum 




CJ y 


U y — CJ y 


Death 


Olum 




CJ y 


SO s 

Aj y 


Our death 


Olumumuz 




CJ y 


UXJ y — UXj y 


Your (pi) death 


Olumunuz 




CJ y 




His death 


Onun olumu 




CJ y 


Aj y 


Its (her) death 


Onun (dsj olumu 




CJ y 
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Die (imp, pi) 


Olun 


1 




I - ' 


The dead 


Oluler 








Promise 


Saglam soz, teminat 




&3 




Their covenant 


Onlann misaki, sozu 




&3 




Wave 


Dalga 




^y 




Affection, love 


Sevgi, muhabbet 








Shaking 


Qalkalanis. 




jy 




Place to be led 


Goturulen yer 








Producers of sparks 


Ate§ saganlar 




^jj 




Weighed, measured 


Olgulu, olgulmus. 




jjj 




Wealthy 


Varhkh 




£*3 


£?y 


Expanders 


Genisjetici olanlar 








Moses (pbuh) 


Musa (AS) 






s f 


Testator 


Vasiyet eden 






u^y 

^ 


Put in place, placed 


Konulmus. 




£f3 




Decorated 


Suslenmis. 




Cj^3 


m SO f 0 / 


Step, way 


Yol, yer, mevki 




ttj 




Appointed time/pace 


Vaad edilmis. yer, zaman 




JLP j 


S= 0 ^ iS 0 s 

1 J^- jv« — Ap yf> 


Promise 


Soz, vaad 




AP j 


a_lc- y 


Promise to you 


Sana olan soz, vaad 




JLP j 




Your appointed time 


Bulusjna zamaniniz 




Xs> j 


-^y 


His appointed place 


Onun vaad edilen yeri 




AP j 


0 s 

aJ-f- jv« 


Their appointed time 


Onlann vaad edilen yeri 




AP j 


* * s 0 s * t OS 


My promise, threat 


Benim vaadim, sozum 




AP j 


0 s 


Admonition, instruction 


Ogut, nasihat, vaaz 




JaP j 


*' OS 
2\s>C 


Promised 


Vaad edilmis. 






AOs 

?yy 
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Ample 


Bol 




>J 


* * 


Those who pay in full 


Tarn olarak verenler 




c3j 


j j2y» 


Those who fulfill 


ifa edenler, yerine getirenler 






\ * , 

j yy* 


Those who pay them in full 


Onlara tarn olarak verenler 




c3j 


i 


Kindled 


Tutu§turulmu§ 






aJj 


Firm believers 


Kesin inananlar 






{j±5y> — bj£y> 


Firm believers 


Kesin inananlar 




0* 


- - •* 


Whose time is fixed 


Vakti belirlenmis. 








Killed by hitting 


Dovulerek oldurulmus. 




Jj j 


ji 


Those who are stopped, 
made to stand 


Durdurulanlar, dikiltilenler 






• - ° ' 

j jS yy 


Protector, lord, friend 


Mevla, dost, koruyucu 






Jr ~ ^r 


Your (pi) protector, lord 


Dostunuz 








Our protector, lord 


Dostumuz 




S3 




His protector, lord 


Onun dostu 






a^ y> 


Their protector, lord 


Onlann dostu 








Which is given birth to 


Dogurulan 






* 


That which turns 


Donen 






Jr 


Protector, lord, friend 


Mevla, dost, koruyucu 






Jr ~Jr 


That turns towards it 


Onan donen 






^r 


Who makes weak 


Zayiflatan 






o?r 


Dead 


Olu 




CJ y> 




Dead 


Olu 




CJ y> 




Dead animal 


Le§, olu 




CJ y> 




Dead ones, will die 


Oluler, olecekler 




CJ y> 


Cs~r - j j^j> 


Dead ones, will die 


Oluler, olecekler 




CJ y> 




Covenant, treaty, word 


Misak, yemin, soz, anla§ma 




&3 
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Your (pi) covenant 


Misakiniz, sozunuz 




S3 


S> s s 


His covenant 


Onun misaki 




&3 




Their covenant 


Onlann misaki 




&3 


of.''' 


Heritage, inheritance 


Miras 








Scale, balance 


Olgu, mizan 




jjj 


1» 


Gambling 


Kumar 




s~i 


* OS 


Ease 


Kolaylik 






S OS 


Gentle 


Nazik 






\ * °- 


Promise, appointment 


Vaad, soz 




AP j 




Appointed time 


Belirlenen vakit 








Our appointed time 


Bizim belirlenen vaktimiz 








Their appointed time 


Onlann belirlenen vakti 








Michael 


Mikail 








Inclination, deviation 


Meyletmek, meyil 








Attack 


Baskin 








Right hand side 


Sagdakiler 






« ^ 0^ 
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